
AIR FRYER OVEN

Warning notices: Before using this product, please read this manual carefully and keep it for 
future reference. The design and specifications are subject to change without prior notice for 
product improvement. Consult with your dealer or manufacturer for details. 
The diagram above is just for reference. Please take the appearance of the actual product as 
the standard.

USER MANUAL
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IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed 
including the following:

1. Read all instructions.

2. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

3. To protect against electrical shock do not immerse cord, plugs, or main body of 

appliance in water or other liquid.

4. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

5. Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before putting 

on or taking o� parts.

6. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance 

malfunctions or has been damaged in any manner. Return appliance to the nearest 

authorized service facility for examination, repair, or adjustment.

7. The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer 

may cause injuries.

8. Do not use outdoors.

9. Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.

10. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

11. Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot oil or other 

hot liquids.

12. Always attach plug to appliance first, then plug cord into the wall outlet. To discon-

nect, turn any control to ″o�″, then remove plug from wall outlet.

13. Do not use appliance for other than intended use.

14. A short power-supply cord (or detachable power-supply cord) is provided to reduce 

the risk resulting from becoming entangled in or tripping over a longer cord.

15. Longer detachable power-supply cords or extension cords are available and may be 

used if care

is exercised in their use.

16. If a longer detachable power-supply cord or extension cord is used:

1) The marked electrical rating of the cord set or extension cord should be at least as 

great as the electrical rating of the appliance;

2) The cord should be arranged so that it will not drape over the countertop or tabletop 

where it can be pulled on by children or tripped over unintentionally;

https://manualsfile.com


04

THE SURFACES ARE LIABLE TO GET HOT DURING 
USE. 

HOUSEHOLD USE ONLY
SAVE THESE INSTRUCTIONS

17. This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To reduce 

the risk of electric shock, this plug is intended to fit into a polarized outlet only one way. 

If the plug does not fit fully into the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, 

contact a qualified electrician. Do not attempt to modify the plug in any way.

18. Oversize foods or metal utensils must not be inserted in a toaster-oven as they may 

create a fire or risk of electric shock.

19. A fire may occur if the toaster-oven is covered or touching flammable material, 

including curtains, draperies, walls, and the like, when in operation. Do not store any 

item on top of the appliance when in operation.

20. Do not clean with metal scouring pads. Pieces can break o� the pad and touch 

electrical parts involving a risk of electric shock.

21.extreme caution should be exercised when using containers constructed of other 

than metal or glass.

22. Do not store any materials, other than manufacturers recommended accessories, in 

this oven when not in use.

23. Do not place any of the following materials in the oven: (List all materials – that is, 

paper, cardboard, plastic, and the like).

24. Do not cover crumb tray or any part of the oven with metal foil. This will cause 

overheating of the oven.

25. If any one of the following is set to zero — the timer switch, the function switch, or 

the temperature switch — the product will power o�. 
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BEFORE USING FOR THE FIRST TIME
1.	 Remove all accessories and shipping materials packed inside the oven.

2.	 Wash the oven fittings with a dab of washing-up liquid and warm water. Wipe the unit 
and the oven fittings dry before using with paper towels or a dry cloth.

3.	 Place the oven on a flat counter or other stable surface. DO NOT OPERATE ON THE 
SAME CIRCUIT WITH ANOTHER APPLIANCE.

4.	 Before working, place the crumb tray under the bottom heating element.

5.	 Make sure the crumb tray is properly fitted before using the oven.

6.	 Burn off any oils remaining in the oven before using the oven for cooking. To do so, 
rotate the function knob to select toast, rotate temperature adjustment knob to 450°F 
After that, rotate time adjustment knob to 15 minutes. This will burn off any oil still on 
the oven.
(NOTE: The oven may smoke inside during the process. This is normal for a new oven 
and will not last more than 10-15 minutes).
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PRODUCT INTRODUCTION
 Notes

•	 In case of any differences between the appliance and the pictures in this manual, 
the product shall prevail.

•	 Place the appliance on an insulated surface when used.
•	 The area where this oven is used should be dry. The oven should not be used 

outdoors.
•	 Keep the oven at 10-15cm distance from walls and cabinets. Surrounding objects 

may catch fire due to heat emitted from the appliance or get covered with soot.
•	 Maintain a 30 cm empty space between the top of the oven and any objects or 

walls  above.

top > 30 cm

Handle

Crumb tray Baking tray Baking rack

Air fry basket

Left and right > 10 cm
Rear > 10 cm
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CONTROL PANEL SETTINGS

Temperature knob Function knob Time knob Light

Temperature setting
Turn the temperature adjustment knob clockwise to the desired temperature. The 
temperature can be set from 150°F to 450°F.

Time setting
The time can be set up to 60 minutes. The oven will not turn on without the time being 
set. When the time knob choose "0" position, the oven will not operate. To set the time, 
turn the time adjustment knob clockwise to the desired time.

Adjusting time
The time can be adjusted even during the cooking period. Just turn the time knob to the 
newly desired time and let the oven continue cooking.
Note: When the cooking time is set to less than 10 minutes, please turn the time knob to 
more than 10 minutes, and then turn it to the desired time position.
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COOKING GUIDELINES
•	 Place the baking rack and baking tray in position that will accommodate the height of 

the food to be cooked.

•	 The food should be put onto a baking tray to avoid catching fire by an accumulation of 
food leftovers on the heating pipes.

•	 Make sure that you always use an ovenproof container in the oven, never use plastic or 
cardboard containers in the oven.

•	 Clean the heating pipes periodically.

•	 Never use glass or ceramic pans or lids.

•	 NEVER let oil or other liquids from the food to drip down to the bottom of the oven.

•	 Set the temperature as suggested by the recipe or as desired.

•	 Securely shut the door and set the cooking time to begin cooking.

OPERATION

AIR FRY FUNCTION

1.	 Rotate “FUNCTIONS” knob to select “ ”.

2.	 Rotate temperature knob to adjust cooking temperature.

3.	 Rotate time knob to adjust cooking time.

4.	 The oven starts cooking automatically.

TOAST FUNCTION

1.	 Rotate “FUNCTIONS” knob to select “ ”.

2.	 Rotate temperature knob to adjust cooking temperature.

3.	 Rotate time knob to adjust cooking time.

4.	 The oven starts cooking automatically.
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PIZZA FUNCTION

1. Rotate “FUNCTIONS” knob to select “ ”.

2. Rotate temperature knob to adjust cooking temperature.

3. Rotate time knob to adjust cooking time.

4. The oven starts cooking automatically.

BROIL FUNCTION

1. Rotate “FUNCTIONS” knob to select “ ”.

2. Rotate temperature knob to set the cooking temperature.

3. Rotate time knob to adjust cooking time.

4. The oven starts cooking automatically.

BAKE FUNCTION

1. Rotate “FUNCTIONS” knob to select “ ”.

2. Rotate temperature knob to set the cooking temperature.

3. Rotate time knob to adjust cooking time.

4. The oven starts cooking automatically.

REHEAT FUNCTION

1. Rotate “FUNCTIONS” knob to select “ ”.

2. Rotate temperature knob to set the cooking temperature.

3. Rotate time knob to adjust cooking time.

4. The oven starts cooking automatically.
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CLEANING AND CARE
With proper care and cleaning, your appliance will retain its appearance and remain fully 
functional for a long time. We will explain here how you should correctly care for and 
clean your appliance. Do not use glass cleaners or metal/glass scrapers for cleaning.

• Before cleaning, unplug the oven and allow it to cool completely.

• Wash all the accessories with mild, soaped water including the baking rack and the
baking tray.

• Do not use abrasive cleansers, scrubbing brushes and chemical cleaner as these will
cause damage to the non-stick coating of baking tray.

• Using a wet cloth to wipe the inner of the oven.

• To clean the door by using a wet cloth saturated with detergent or soap.

• Never immerse the oven in water or other liquid. Do not clean the appliance in a
dishwasher.

• Any other servicing should be performed by an authorized service representative.

SPECIFICATIONS

Type AIR FRYER OVEN 
MODEL MET21C3AST 
POWER SUPPLY 120VAC 60Hz
POWER CONSUMPTION 1500 W
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TROUBLESHOOTING & FAQ
FAQ
Why won’t the oven turn on?
• Make sure the power cord is securely plugged into the outlet.

• Insert the power cord into a different outlet.

• Reset the circuit breaker if necessary.

Why is my food undercooked or overcooked
• Do not add food oven recommended preheat time is complete. For best results, check

progress throughout cooking, and remove food if desired level of brownness has
been achieved. Remove food immediately after the cook time is complete to avoid
overcooking.

• This oven cooks faster than a traditional oven. Always keep an eye on your food while
cooking.

Why do the heating elements appear to be turning on and off?
• This is normal. The oven is designed to control temperature precisely for every function

by adjusting the heating elements’ power levels.

Why is steam coming out from the oven door?
• This is normal. The door is vented to release steam created by foods with a high

moisture content.

Why is water dripping onto the counter from under the door?
• This is normal. The condensation created by foods with a high moisture content (such

as frozen breads) may run down the inside of the door and drip onto the counter.
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1 YEAR LIMITED WARRANTY
This warranty is provided to the delivery at retail (the “Purchaser” or “you”)
by Midea America Corp. (“Midea” or “we”), which warrants all parts of this Product, as 
described below. Midea warrants this Product to the Purchaser for personal, family or 
household use. This warranty covers performance and quality issues in materials and 
workmanship that appear under normal use and maintenance appearing within one year 
from the date of purchase. This warranty gives you specific rights, and you may also have 
other rights that vary from state to state. The date of delivery establishes the warranty 
period, should service be required.

WARRANTY LIMITATIONS
This warranty is given only to the delivery at retail in either the United States
or Canada and may not be transferred to any subsequent buyer. This warranty does not 
apply to purchasers of our products for use or resale in a business; a separate commercial 
warranty may protect those purchasers.
This warranty does not cover any Product failure caused by:
a.	 Abuse, damage or use of the Product in violation of the Product instructions.
b.	 Modification to any Product or part.
c.	 Failure to maintain the Product or part as described in accordance with the Product 

instructions.
d.	 Faulty installation or application.
e.	 Use of parts or accessories not compatible with this Product.
f.	 Floods, fires, winds, lightning, accidents, corrosive atmosphere, or other conditions 

beyond Midea’s control.
g.	 Interruption in electrical service or inadequate electrical service.
h.	 Replacement of fuses and replacement or resetting of circuit breakers.
i.	 Frozen or broken water pipes, water damage, moisture intrusion, mold or other 

biological growth.
j.	 The use, combination or linking of the Product to other products, processes or 

materials not provided by Midea.

WARRANTY REMEDY
If any quality or performance issue covered by this warranty is discovered during the 
warranty period, we will, at our option, repair or replace any such Product. This warranty 
is limited to Product repair or replacement by an authorized Midea servicer or dealer and 
does not cover any shipping cost, labor cost, customs duties, inland logistics cost, or cost 
of service, including any diagnostics, removal, transportation, or reinstallation costs. If we 
ask, you must return the Product to us.

WARRANTY DISCLAIMER; EXCLUSION OF DAMAGES
This is the only express warranty to consumers that we offer on our Products. ANY 
IMPLIED WARRANTIES BY MIDEA, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR PARTICULAR PURPOSE, ARE LIMITED TO THE 
DURATION OF THIS EXPRESS WARRANTY. Some states and provinces do not allow the 
exclusion of express warranties and/or limitations on how long an implied warranty lasts, 
so the above exclusion and/or limitation may not apply to you.
THE REMEDY DESCRIBED ABOVE IS THE ONLY ONE THAT WE WILL PROVIDE, EITHER 
UNDER THIS WARRANTY OR UNDER ANY WARRANTY ARISING BY OPERATION OF 
LAW. WE WILL NOT BE RESPONSIBLE FOR ANY CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL 
DAMAGES ARISING FROM THE BREACH OF THIS WARRANTY OR ANY OTHER 
WARRANTY, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, NEGLIGENCE OR OTHER TORT, OR ON 
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ANY STRICT LIABILITY THEORY, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOST PROFITS.
Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, so the above exclusion may not apply to you.

WARRANTY CLAIMS PROCESS
For more information or to make a warranty claim, please visit: 
https://www.midea.com/us/support
Or contact us at:
Telephone: 	1-866-646-4332
Email:	 customerserviceusa@midea.com
You must have Your bill of sale, delivery slip, or appropriate proof of purchase to submit a 
warranty claim. The date of purchase establishes the warranty period, should service be 
required.

DISPUTE RESOLUTION
ARBITRATION CLAUSE. IMPORTANT. PLEASE REVIEW THIS ARBITRATION CLAUSE. IT 
AFFECTS YOUR LEGAL RIGHTS.
a. Parties: This arbitration clause (this “Arbitration Clause”) affects your rights against

Midea and any of its affiliates or employees or agents, successors, or assigns, all of
whom together are referred to below as “we” or “us” for ease of reference.

b. ARBITRATION  REQUIREMENT:  EXCEPT  AS  STATED  BELOW,  ANY  DISPUTE
BETWEEN YOU AND ANY OF US SHALL BE DECIDED BY NEUTRAL, BINDING
ARBITRATION RATHER THAN IN COURT OR BY JURY TRIAL. “Dispute” will be given
the broadest possible meaning allowable by law. It includes any dispute, claim, or
controversy arising from or relating to your purchase of this Product, any warranty
upon the Product, or the Product’s condition. It also includes determination of the
scope or applicability of this Arbitration Clause. The arbitration requirement applies
to claims in contract and tort, pursuant to statute, or otherwise.

c. CLASS-ARBITRATION WAIVER: ARBITRATION IS HANDLED ON AN INDIVIDUAL
BASIS. IF A DISPUTE IS ARBITRATED, YOU AND WE EXPRESSLY WAIVE ANY
RIGHT TO PARTICIPATE AS A CLASS REPRESENTATIVE OR CLASS MEMBER ON
ANY CLASS CLAIM YOU MAY HAVE AGAINST US OR WE AGAINST YOU, OR AS A
PRIVATE ATTORNEY GENERAL OR IN ANY OTHER REPRESENTATIVE CAPACITY,
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY LAW. YOU AND WE ALSO WAIVE
ANY RIGHT TO CLASS ARBITRATION OR ANY CONSOLIDATION OF INDIVIDUAL
ARBITRATIONS.

d. Discovery and Other Rights: Discovery and rights to appeal in arbitration are
generally more limited than in a lawsuit. This applies to both you and us. Other rights
that you or we would have in court may not be available in arbitration. Please read
this Arbitration Clause and consult the rules of the arbitration organizations listed
below for more information.

e. SMALL CLAIMS COURT OPTION: YOU MAY CHOOSE TO LITIGATE ANY DISPUTE
BETWEEN YOU AND ANY OF US IN SMALL CLAIMS COURT, RATHER THAN IN
ARBITRATION, IF THE DISPUTE MEETS ALL REQUIREMENTS TO BE HEARD IN
SMALL CLAIMS COURT.

f. Governing Law: For residents of the United States, the procedures and effect of the
arbitration will be governed by the Federal Arbitration Act (9 U.S.C. § 1 et seq.) rather
than by state law concerning arbitration. For residents of Canada, the procedures
and effect of the arbitration will be governed by the applicable arbitration law of the
province in which you purchased your Product. The law governing your substantive
warranty rights and other claims will be the law of the state or province in which you
purchased your Product. Any court having jurisdiction may enter judgment on the
arbitration award.
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g.	 Rules of the Arbitration: If the amount in controversy is less than $250,000, the 
arbitration will be decided by a single arbitrator. If the amount in controversy is 
greater than or equal to $250,000, the arbitration will be decided by a panel of three 
arbitrators. The arbitrator(s) will be chosen pursuant to the rules of the administering 
arbitration organization. United States residents may choose JAMS (1920 Main 
Street, Ste. 300, Irvine, CA 92614, www.jamsadr.com), or, subject to our approval, 
any other arbitration organization. In addition, Canadian residents may choose the 
ADR Institute of Canada (234 Eglinton Ave. East, Suite 405, Toronto, Ontario, M4P 
1K5, www.amic.org). These organizations’ rules can be obtained by contacting the 
organization or visiting its website. If the chosen arbitration organization’s rules 
conflict with this Arbitration Clause, the provisions of this Arbitration Clause control. 
The award of the arbitrator(s) shall be final and binding on all parties.

h.	 Location of the Arbitration Hearing: Unless applicable law provides otherwise, the 
arbitration hearing for United States residents will be conducted in the federal 
judicial district in which you reside (in your hometown area) or, for Canadian 
residents, in the province in which you reside, and, if you choose, will be in-person.

i.	 Costs of the Arbitration: Each party is responsible for its own attorney, expert, and 
other costs and fees unless applicable law requires otherwise. Notwithstanding 
the preceding sentence, and unless applicable law requires otherwise, if you are 
a consumer under the JAMS rules or the rules of another agreed upon arbitration 
administrator, Midea will pay or reimburse you for all reasonable fees or costs to the 
extent required by law or the applicable arbitration administrator’s rules. Whether 
or not required by law or such rules, if you prevail at arbitration on any claim against 
Midea, Midea will reimburse you for any reasonable fees paid to the arbitration 
administrator in connection with the arbitration proceedings. Under no circumstances 
will Midea seek from you payment or reimbursement of any reasonable fees that 
Midea incurs in connection with the arbitration. If you are required to advance any 
fees or costs to JAMS or other agreed upon arbitration administrator, but you ask 
Midea to do so in your stead, Midea will consider and respond to your request.

j.	 Survival and Enforceability of this Arbitration Clause: This Arbitration Clause shall 
survive the expiration or termination, or any transfer, of the warranty on your 
Product. If any part of this Arbitration Clause, except waivers of class-action rights, 
is found to be unenforceable for any reason, the remainder of this clause and the 
warranty shall remain enforceable. If, in a case in which class-action allegations 
have been made, the waiver of class-action rights under this warranty is found to 
be unenforceable with respect to any part of the dispute, the parts of the dispute 
as to which the waiver of class-action rights have been found unenforceable will be 
severed and will proceed in court without reference or application of this Arbitration 
Clause. Any remaining parts will proceed in arbitration.

QUEBEC RESIDENTS
The arbitration provisions of this warranty shall not apply to residents of Quebec.
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HORNO ELÉCTRICO CON FREIDORA DE AIRE

Aviso de advertencia: Antes de utilizar este producto, lea atentamente este manual y guárdelo 
para futuras consultas. El diseño y las especificaciones para mejorar el producto están sujetos 
a cambios sin previo aviso. Consulte con su distribuidor o fabricante para obtener mayor 
información. 
La imagen anterior es solo para referencia. Tome como referencia el aspecto del producto real.

MANUAL DEL USUARIO
MET21C3AST
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INSTRUCCIONES DE 
SEGURIDAD IMPORTANTES 
Al utilizar electrodomésticos, siempre se deben seguir las precauciones básicas de 
seguridad, incluyendo las siguientes: 

1. Lea todas las instrucciones. 

2. No toque superficies calientes. Utilice los asideros o perillas. 

3. Para protegerse contra descargas eléctricas, no sumerja el cable, los enchufes 

o la parte principal del electrodoméstico en agua u otros líquidos.

4. Es necesario una supervisión cercana cuando cualquier electrodoméstico es 
 utilizado por o cerca de niños .

5. Desconecte del enchufe cuando no esté en uso y antes de limpiar. Permita que se 

enfríe antes de poner o quitar piezas. 

6. No opere ningún electrodoméstico con un cable o enchufe dañado, ni después de que 

el electrodoméstico falle o se haya dañado de alguna manera. Devuelva el 

electrodoméstico al centro de servicio autorizado más cercano para su examen, reparación

7. El uso de accesorios no recomendados por el fabricante del electrodoméstico 

puede causar lesiones. 

8. No utilice el aparato al aire libre. 

9. No deje que el cable cuelgue del borde de la mesa o encimera, ni lo haga tocar 
 superficies calientes. 

10. No coloque el aparato sobre o cerca de un quemador de gas o eléctrico caliente, 
ni en un horno caliente. 

11. Se debe tener extremo cuidado al mover un electrodoméstico que contenga aceite 
caliente u otros líquidos calientes. 

12. Siempre conecte el enchufe al electrodoméstico primero, luego conecte el cable a la 
toma de corriente de la pared. Para desconectar, gire cualquier control a  

″apagado ″ ,  luego retire el enchufe de la toma de corriente de la pared .

13. No utilice el electrodoméstico para usos distintos a los previstos. 

14. Se proporciona un cable de alimentación corto (o un cable de alimentación 

desmontable) para reducir el riesgo de enredarse o tropezar con un cable más largo.

15. Cables de alimentación desmontables o cables extensibles más largos están 

disponibles y pueden utilizarse si se tiene cuidado en su uso.

16. Si se utiliza un cable de alimentación desmontable más largo o un cable de extensión:

1) La potencia eléctrica marcada en el conjunto de cables o en el cable de extensión 

debe ser al menos igual a la potencia eléctrica del electrodoméstico;

2) El cable debe colocarse de manera que no cuelgue sobre la encimera o la mesa, 

donde los niños puedan tirar de él o alguien pueda tropezar con él accidentalmente; 
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LAS SUPERFICIES PUEDEN CALIENTARSE DURANTE EL
USO. 

ÚNICAMENTE PARA USO DOMÉSTICO 
GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 

17. Este electrodoméstico tiene un enchufe polarizado (una clavija es más ancha que la otra). 
 Para reducir el riesgo de descarga eléctrica   este enchufe está diseñado para encajar en,

 un tomacorriente polarizado solo de una manera. 

Si el enchufe no encaja completamente en el tomacorriente, invierta el enchufe. 

Si aún así no encaja, contacte con un electricista cualificado. 

No intente modificar el enchufe de ninguna manera. 

18. No se deben insertar alimentos de gran tamaño ni utensilios metálicos en el 

horno tostador, ya que pueden provocar un incendio o riesgo de descarga.

19. Puede producirse un incendio si el horno tostador está cubierto o en contacto con 

material inflamable, incluyendo cortinas, visillos, paredes y similares, cuando esté en 

funcionamiento. 
No almacene ningún objeto encima del electrodoméstico cuando esté en funcionamiento

20. No limpie con estropajos metálicos. Las piezas pueden desprendirse del estropajo y 

tocar partes eléctricas, lo que supone un riesgo de descarga eléctrica .

Se debe tener extrema precaución al utilizar recipientes construidos con materiales distintos 

al metal o al vidrio. 

22. No almacene ningún material, excepto los accesorios recomendados por el fabricante, en 

este horno cuando no esté en uso. 

23. No coloque ninguno de los siguientes materiales en el horno: (enumerar todos los 

materiales, es decir, papel, cartón , plástico y similares). 

24. No cubra la bandeja de migas ni ninguna parte del horno con papel de aluminio. 

Esto causará el sobrecalentamiento del horno. 

25. Si cualquiera de los siguientes está ajustado a cero —el interruptor del temporizador, el 

interruptor de función o el interruptor de temperatura—, el producto se apagará.

https://manualsfile.com


05

ANTES DE USAR POR PRIMERA VEZ
1.	 Retire todos los accesorios y materiales de embalaje en el interior del horno.

2.	 Lave los accesorios del horno con un poco de detergente líquido y agua tibia. Seque 
la unidad y los accesorios del horno antes de utilizarlos con toallas de papel o un paño 
seco.

3.	 Coloque el horno sobre una encimera plana u otra superficie estable. NO UTILICE EN 
EL MISMO CIRCUITO CON OTRO ELECTRODOMÉSTICO.

4.	 Antes de poner en funcionamiento el horno, coloque la bandeja para migas debajo del 
elemento calefactor inferior.

5.	 Asegúrese de que la bandeja para migas esté correctamente instalada antes de utilizar 
el horno.

6.	 Elimine los restos de aceite que queden en el horno antes de utilizarlo para cocinar. 
Para hacerlo, gire la perilla de función para seleccionar la función de tostar, gire la 
perilla de ajuste de temperatura a 450 °F. Después, gire la perilla de ajuste de tiempo 
a 15 minutos. Esto eliminará el aceite que aún quede en el horno.
(NOTA: El interior del horno podría humear durante este proceso. Esto es normal 
cuando el horno es nuevo y este proceso no durará más de 10-15 minutos).
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PRESENTACIÓN DEL PRODUCTO
 Notas

• En caso de que haya diferencias entre el aparato y las imágenes de este manual,
prevalecerá el producto.

• Coloque el aparato sobre una superficie aislada cuando lo utilice.
• El área donde se utilice este horno debe estar seca. El horno no debe utilizarse al

aire libre.
• Mantenga el horno a una distancia de 10 a 15 cm de paredes y muebles. Los objetos

circundantes pueden incendiarse debido al calor emitido por el aparato o cubrirse
de hollín.

• Mantenga un espacio libre de 30 cm entre la parte superior del horno y cualquier
objeto o pared que se encuentre encima.

parte superior > 30 cm

Mango

Bandeja para migas Bandeja para hornear Rejilla para hornear

Izquierda y derecha 
> 10 cm

Parte posterior > 10 cm

Cesta de freír de aire
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CONFIGURACIÓN DEL PANEL DE 
CONTROL

Perilla de 
temperatura

Perilla de función Perilla de control de 
tiempo

Luz

Configuración de la temperatura
Gire el botón de ajuste de temperatura en sentido horario hasta la temperatura deseada. 
La temperatura se puede ajustar de 150 °F a 450 °F.

Configuración de la hora
El tiempo se puede configurar hasta por 60 minutos. El horno no se encenderá si no 
se configura el tiempo. Cuando la perilla de tiempo esté en la posición "0", el horno 
no funcionará. Para configurar el tiempo, gire la perilla de ajuste de tiempo en sentido 
horario hasta el tiempo deseado.

Configuración del tiempo
El tiempo se puede ajustar incluso durante el período de cocción. Simplemente gire la 
perilla de tiempo hasta el nuevo tiempo deseado y deje que el horno continúe cocinando.
Nota: Si el tiempo de cocción se ajusta a menos de 10 minutos, gire la perilla de tiempo a 
más de 10 minutos y luego gírela hasta la posición de tiempo deseada.
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GUÍA DE COCCIÓN
• Coloque la rejilla y la bandeja para hornear en una posición que se adapte a la altura de

los alimentos que se van a cocinar.

• Los alimentos deben colocarse en la bandeja para hornear para evitar que se incendien
por la acumulación de restos de comida en los tubos de calefacción.

• Asegúrese de utilizar siempre un recipiente resistente al horno, nunca utilice recipientes
de plástico o cartón en el horno.

• Limpie periódicamente los tubos de calefacción.

• No utilice nunca ollas o tapas de vidrio o cerámica.

• NUNCA deje que el aceite u otros líquidos de los alimentos goteen hasta el fondo del
horno.

• Establezca la temperatura según lo sugerido por la receta o según lo desee.

• Cierre bien la puerta y programe el tiempo de cocción para iniciar la cocción.

FUNCIONAMIENTO

FUNCIÓN DE AIR FRY

1. Gire la perilla de “FUNCTIONS” para seleccionar “ ”.

2. Gire la perilla de temperatura para ajustar la temperatura de cocción.

3. Gire la perilla de tiempo para ajustar el tiempo de cocción.

4. El horno comienza a cocinar automáticamente.

FUNCIÓN DE TOSTAR

1. Gire la perilla de “FUNCTIONS” para seleccionar “ ”.

2. Gire la perilla de temperatura para ajustar la temperatura de cocción.

3. Gire la perilla de tiempo para ajustar el tiempo de cocción.

4. El horno comienza a cocinar automáticamente.
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FUNCIÓN DE PIZZA

1. Gire la perilla de “FUNCTIONS” para seleccionar “ ”.

2. Gire la perilla de temperatura para ajustar la temperatura de cocción.

3. Gire la perilla de tiempo para ajustar el tiempo de cocción.

4. El horno comienza a cocinar automáticamente.

FUNCIÓN DE BROIL

1. Gire la perilla de “FUNCTIONS” para seleccionar “ ”.

2. Gire la perilla de temperatura para ajustar la temperatura de cocción.

3. Gire la perilla de tiempo para ajustar el tiempo de cocción.

4. El horno comienza a cocinar automáticamente.

FUNCIÓN DE BAKE

1. Gire la perilla de “FUNCTIONS” para seleccionar “ ”.

2. Gire la perilla de temperatura para ajustar la temperatura de cocción.

3. Gire la perilla de tiempo para ajustar el tiempo de cocción.

4. El horno comienza a cocinar automáticamente.

FUNCIÓN DE REHEAT

1. Gire la perilla de “FUNCTIONS” para seleccionar “ ”.

2. Gire la perilla de temperatura para ajustar la temperatura de cocción.

3. Gire la perilla de tiempo para ajustar el tiempo de cocción.

4. El horno comienza a cocinar automáticamente.
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LIMPIEZA Y CUIDADO
Con un buen cuidado y limpieza, su electrodoméstico conservará su aspecto y seguirá 
funcionando perfectamente durante mucho tiempo. Aquí le explicaremos cómo debe 
cuidar y limpiar correctamente su electrodoméstico. No utilice limpiadores de vidrio, ni 
raspadores de metal o vidrio para la limpieza.

• Antes de la limpieza, desenchufe el horno y déjelo enfriar completamente.

• Lave todos los accesorios con agua jabonosa suave, incluida la rejilla y la bandeja para
hornear.

• No utilice limpiadores abrasivos, cepillos ni limpiadores químicos, ya que dañarán el
revestimiento antiadherente de la bandeja para hornear.

• Utilice un paño húmedo para limpiar el interior del horno.

• Para limpiar la puerta, utilice un paño húmedo empapado con detergente o jabón.

• Nunca sumerja el horno en agua u otro líquido. No limpie el electrodoméstico en una
lavadora de platos.

• Cualquier otro servicio debe ser realizado por un centro de servicio autorizado.

ESPECIFICACIONES

Tipo HORNO ELÉCTRICO CON FREIDORA DE AIRE 
MODELO MET21C3AST 
FUENTE DE ALIMENTACIÓN 120VAC 60Hz
CONSUMO DE ENERGÍA 1500 W
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS Y 
PREGUNTAS FRECUENTES
PREGUNTAS FRECUENTES
¿Por qué no se enciende el horno?
• Asegúrese de que el cable de alimentación esté correctamente enchufado al

tomacorriente.

• Inserte el cable de alimentación en un tomacorriente diferente.

• Restablezca el disyuntor si es necesario.

¿Por qué los alimentos están crudos o demasiado cocidos?
• No agregue alimentos hasta que haya transcurrido el tiempo de precalentamiento

recomendado. Para obtener los mejores resultados, compruebe el progreso durante la
cocción y retire los alimentos si se ha alcanzado el nivel de dorado deseado. Retire los
alimentos inmediatamente después de finalizar el tiempo de cocción para evitar que se
cocinen en exceso.

• Este horno cocina más rápido que un horno tradicional. Vigile siempre los alimentos
durante la cocción.

¿Por qué los elementos calefactores se encienden y se apagan?
• Esto es normal. El horno está diseñado para controlar la temperatura con precisión en

cada función ajustando los niveles de potencia de los elementos calefactores.

¿Por qué sale vapor por la puerta del horno?
• Esto es normal. La puerta tiene una salida de ventilación para liberar el vapor creado

por los alimentos con un alto contenido de humedad.

¿Por qué gotea agua sobre la encimera por debajo de la puerta del horno?
• Esto es normal. La condensación creada por alimentos con un alto contenido de

humedad (como panes congelados) puede deslizarse por el interior de la puerta y
gotear sobre la encimera.
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GARANTÍA LIMITADA DE 1 AÑOS

LIMITACIONES DE LA GARANTÍA 
Esta garantía se otorga solo al comprador original al por menor en los Estados Unidos o 
Canadá y no puede transferirse a ningún comprador posterior. Esta garantía no se aplica 
a los compradores de nuestros productos para su uso o reventa en un negocio; una 
garantía comercial separada puede proteger a esos compradores.

Esta garantía no cubre ninguna falla del producto causada por: 
a. Abuso, daño o uso del producto que infringen las instrucciones del mismo.
b. Modificación a cualquier producto o pieza.
c. No realizar el mantenimiento del producto o de la pieza tal y como se describe en las 

instrucciones del producto.
d. Instalación o aplicación defectuosa.
e. Uso de piezas o accesorios no compatibles con este producto.
f. Inundaciones, incendios, vientos, rayos, accidentes, atmósfera corrosiva u otras 

condiciones fuera del control de Midea.
g. Interrupción en el servicio eléctrico o servicio eléctrico inadecuado.
h. Sustitución de fusibles y sustitución o restablecimiento de disyuntores.
i. Tuberías de agua congeladas o rotas, daños por agua, intrusión de humedad, moho 

u otro crecimiento biológico.
j. El uso, combinación o vinculación del Producto a otros productos, procesos o 

materiales no proporcionados por Midea.

RECURSO DE GARANTÍA 
Si se descubre algún problema de calidad o rendimiento cubierto por esta garantía 
durante el período de garantía, repararemos o sustituiremos, a nuestra elección, dicho 
Producto. Esta garantía se limita a la reparación o sustitución del producto por parte 
de un servicio técnico o distribuidor autorizado de Midea y no cubre ningún costo de 
envío, costo de mano de obra, derechos de aduana, costo de logística interior o costo de 
servicio, incluidos los costos de diagnóstico, desmontaje, transporte o reinstalación. Si se 
lo pedimos, deberá devolvernos el producto.

EXENCIÓN DE RESPONSABILIDAD SOBRE LA GARANTÍA; EXCLUSIÓN DE 
DAÑOS 
Esta es la única garantía expresa que ofrecemos a los consumidores sobre nuestros 
productos. CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA POR PARTE DE MIDEA, INCLUIDAS 
PERO NO LIMITADAS A LAS GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA 
UN FIN DETERMINADO, ESTÁN LIMITADAS A LA DURACIÓN DE ESTA GARANTÍA 
EXPRESA. Algunos estados y provincias no permiten la exclusión de garantías expresas 
y/o la limitación de la duración de una garantía implícita, por lo que es posible que la 
exclusión y/o limitación anterior no se aplique en su caso.  
EL RECURSO DESCRITO ANTERIORMENTE ES EL ÚNICO QUE PROPORCIONAREMOS, 

 

 

 
 

Midea America Corp. ("Midea" o "nosotros") proporciona esta garantía al comprador 
original al por menor (el "comprador" o "usted"), que garantiza todas las piezas de 
este Producto, como se describe a continuación. Midea otorga garantía de este 
producto al comprador para uso personal, familiar o doméstico. Esta garantía cubre 
problemas de rendimiento y calidad en materiales y mano de obra que aparezcan en 
condiciones normales de uso y man tenimiento en el plazo de un año a partir de la 
fecha de compra. Esta garantía le otorga derechos legales específicos y también 
puede tener otros derechos que varían de un estado a otro. La fecha de entrega 
establece el periodo de garantía, en caso de que se requiera servicio técnico.       
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YA SEA EN VIRTUD DE ESTA GARANTÍA O DE CUALQUIER GARANTÍA QUE SURJA 
POR EFECTO DE LA LEY.  NO NOS HAREMOS RESPONSABLES DE NINGÚN DAÑO 
CONSECUENTE O INCIDENTAL DERIVADO DEL INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA 
O DE CUALQUIER OTRA GARANTÍA, YA SEA EXPRESA O IMPLÍCITA, NEGLIGENCIA 
U OTRO AGRAVIO, O DE CUALQUIER TEORÍA DE RESPONSABILIDAD ESTRICTA, 
INCLUIDA PERO NO LIMITADA A LA PÉRDIDA DE BENEFICIOS. Algunos estados no 
permiten esta exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, por lo que es 
posible que la exclusión anterior no se aplique en su caso.  

PROCESO DE RECLAMACIÓN DE LA GARANTÍA 
Para obtener más información o presentar una reclamación de garantía, visite: 
https://www.midea.com/us/support 
O póngase en contacto con nosotros en: 
Teléfono: 1-866-646-4332 
Correo electrónico: customerserviceusa@midea.com 
Debe tener su factura de venta, albarán de entrega o prueba de compra adecuada para 
presentar una reclamación de garantía. La fecha de compra establece el periodo de 
garantía, en caso de requerir servicio. 

RESOLUCIÓN DE LITIGIOS 
CLÁUSULA ARBITRAL. IMPORTANTE. REVISE ESTA CLÁUSULA ARBITRAL. AFECTA A 
SUS DERECHOS LEGALES. 

a. Partes: Esta cláusula de arbitraje (esta "cláusula de arbitraje") afecta sus derechos 
contra Midea y cualquiera de sus filiales o empleados o agentes, sucesores 
o cesionarios, todos los cuales en conjunto se denominan conjuntamente a 
continuación como "nosotros" o "nos" para facilitar la referencia.

b. REQUISITO ARBITRAL: EXCEPTO EN LOS CASOS QUE SE INDICA A 
CONTINUACIÓN, CUALQUIER DISPUTA ENTRE USTED Y CUALQUIERA DE 
NOSOTROS SE DECIDIRÁ MEDIANTE ARBITRAJE NEUTRAL Y VINCULANTE Y NO 
ANTE UN TRIBUNAL O UN JUICIO CON JURADO. "Litigio" tendrá el significado 
más amplio que permita la ley. Incluye cualquier litigio, reclamación o controversia 
que surja de o esté relacionada con su compra de este producto, cualquier garantía 
sobre el producto o el estado del Producto.  También incluye la determinación del 
alcance o aplicación de esta Cláusula Arbitral. El requisito de arbitraje se aplica a las 
reclamaciones contractuales y extracontractuales, estatutarias o de otro tipo.

c. RENUNCIA AL ARBITRAJE COLECTIVO: EL ARBITRAJE SE GESTIONA DE FORMA 
INDIVIDUAL. SI SE ARBITRA UN LITIGIO, USTED Y NOSOTROS RENUNCIAMOS 
EXPRESAMENTE A CUALQUIER DERECHO A PARTICIPAR COMO REPRESENTANTE 
O MIEMBRO DE UNA CLASE EN CUALQUIER DEMANDA COLECTIVA QUE 
USTED PUEDA TENER CONTRA NOSOTROS O NOSOTROS CONTRA USTED, 
O COMO FISCAL GENERAL PRIVADO O EN CUALQUIER OTRA CAPACIDAD 
REPRESENTATIVA, EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LA LEY. USTED Y 
NOSOTROS TAMBIÉN RENUNCIAMOS A CUALQUIER DERECHO DE ARBITRAJE 
COLECTIVO O A CUALQUIER CONSOLIDACIÓN DE ARBITRAJES INDIVIDUALES.

d. Descubrimiento y otros derechos: Las pruebas y los derechos de apelación en el 
arbitraje suelen ser más limitados que en una demanda. Esto se aplica tanto a usted 
como a nosotros. Otros derechos que usted o nosotros tendríamos en los tribunales 
pueden no estar disponibles en el arbitraje. Para más información, lea esta cláusula 
de arbitraje y consulte las normas de las organizaciones de arbitraje que se indican a 
continuación.

e. OPCIÓN DE TRIBUNAL DE RECLAMACIONES MENORES: PUEDE OPTAR POR 
LITIGAR CUALQUIER DISPUTA ENTRE USTED Y CUALQUIERA DE NOSOTROS EN 
UN TRIBUNAL DE RECLAMOS MENORES, EN LUGAR DE UN ARBITRAJE, SI LA 
DISPUTA CUMPLE CON TODOS LOS REQUISITOS PARA SER ESCUCHADA EN UN 
TRIBUNAL DE RECLAMOS MENORES.
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f. Ley aplicable:  Para los residentes de Estados Unidos, los procedimientos y efectos 
del arbitraje se regirán por la Ley Federal de Arbitraje (9 U.S.C. § 1 et seq.) y no 
por la legislación estatal relativa al arbitraje. Para los residentes de Canadá, los 
procedimientos y efectos del arbitraje se regirán por la ley de arbitraje aplicable de 
la provincia en la que compró su producto. La ley que rige sus derechos sustantivos 
de garantía y otras reclamaciones será la ley del estado o provincia en la que compró 
su producto. Cualquier tribunal competente puede dictar sentencia sobre el laudo 
arbitral.

g. Reglas arbitral: Si elimporte de la controversia es inferior a $ 250.000, el arbitraje 
será decidido por un árbitro único. Si el importe de la controversia es mayor o 
igual a $ 250,000, el arbitraje será decidido por un panel de tres árbitros. El árbitro 
o árbitros serán elegidos de conformidad con las normas de la organización de 
arbitraje administradora. Los residentes de los Estados Unidos pueden elegir 
JAMS (1920 Main Street, Ste. 300, Irvine, CA 92614, www.jamsadr.com)o, sujeto a 
nuestra aprobación, cualquier otra organización de arbitraje. Además, los residentes 
canadienses pueden optar por el ADR Institute de Canadá (234 Eglinton Ave. 
East, Suite 405, Toronto, Ontario, M4P 1K5, www.amic.org). Las reglas de estas 
organizaciones se pueden obtener poniéndose en contacto con la organización o 
visitando su sitio web. Si las normas de la organización de arbitraje elegida entran 
en conflicto con esta Cláusula de Arbitraje, prevalecerán las disposiciones de esta 
Cláusula de Arbitraje. El laudo del árbitro o árbitros será definitivo y vinculante para 
todas las partes.

h. Lugar de la audiencia arbitral: Salvo que la ley aplicable disponga lo contrario, la 
audiencia de arbitraje para los residentes en Estados Unidos se llevará a cabo en el 
distrito judicial federal en el que usted resida (en el área de su ciudad de residencia) 
o, para los residentes en Canadá, en la provincia en la que resida y, si así lo elige, será 
presencial.

i. Costos arbitrales: Cada parte es responsable de los costes y honorarios de su 
abogado, perito y otros, a menos que la ley aplicable exija lo contrario. Sin perjuicio 
de la oración anterior, y a menos que la ley aplicable exija lo contrario, si usted es 
un consumidor según las normas de JAMS o las normas de otro administrador de 
arbitraje acordado, Midea le pagará o reembolsará todos los honorarios o costos 
razonables en la medida en que lo exija la ley o las normas del administrador de 
arbitraje aplicable. Independientemente de que la ley o dichas normas lo exijan o no, 
si usted prevalece en el arbitraje sobre cualquier reclamación contra Midea, Midea 
le reembolsará los honorarios razonables pagados al administrador del arbitraje 
en relación con el procedimiento de arbitraje. Bajo ninguna circunstancia Midea 
solicitará al usuario el pago o reembolso de los honorarios razonables en que incurra 
Midea en relación con el arbitraje. Si usted está obligado a adelantar los honorarios o 
costes a JAMS u otro administrador de arbitraje acordado, pero solicita a Midea que 
lo haga en su lugar, Midea lo tendrá en cuenta y responderá a su solicitud.

j. Continuidad y cumplimiento de esta cláusula arbitral: Esta cláusula arbitral continuará 
en vigor tras la expiración o terminación, o cualquier transferencia, de la garantía 
de su producto. Si alguna parte de esta cláusula arbitral, excepto las renuncias a los 
derechos de demanda colectiva, se considera inaplicable por cualquier motivo, el resto 
de esta cláusula y la garantía seguirán siendo aplicables. En el supuesto caso en que 
se hayan formulado alegaciones de demanda colectiva, si la renuncia a los derechos 
de demanda colectiva en virtud de la presente garantía se considera inaplicable con 
respecto a cualquier parte del litigio, las partes del litigio con respecto a las cuales 
se haya considerado inaplicable la renuncia a los derechos de demanda colectiva se 
separarán y procederán ante los tribunales sin referencia ni aplicación de la presente 
cláusula arbitral. Las partes restantes se someterán a arbitraje.

RESIDENTES DE QUEBEC 
Las disposiciones arbitrales de esta garantía no se aplicarán a los residentes de Quebec. 
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